
Corsi di lingua e di cultura dei paesi d'origine (LCO)

Lezioni di madrelingua per allievi d'origine straniera in Svizzera e nel Principato del Liechtenstein

Promozione linguistica integrata

Nella tabella sono riportate le risposte alle seguenti domande:
1. Il Cantone o il Principato del Liechtenstein dispongono di un piano linguistico (globale) (PLG) che tenga 

conto delle lingue d'origine dei bambini d'origine straniera?
2. Esistono progetti o modelli scolastici che integrino i corsi LCO o che valorizzino le lingue d'origine per 

esempio utilizzando il portafoglio delle lingue o adottando approcci come ELBE (Eveil aux langues – 
Language Awareness – Begegnung mit Sprachen)? Quali?

3. Dove si trovano ulteriori informazioni su tali progetti o modelli oppure chi le fornisce?

Legenda
1 PLG = Piano linguistico (globale)
2 PEL  = Portfolio europeo delle lingue
3 QCER Quadro Comune Europeo di Riferimento per la conoscenza delle Lingue
4 Con ELBE (Eveil aux langues – Language Awareness – Begegnung mit Sprachen) si intendono piani 

miranti alla sensibilizzazione per la propria lingua e per lingue straniere. Al centro non vi è l'acquisizione 
delle lingue, bensì la ricerca, il confronto e la scoperta delle strutture.

1a dom.

PLG1

2a  domanda

Progetti / modelli scolastici
3a domanda

Ulteriori informazioni

AG No – –

AI No – –

AR No – –

BE_d Sì – Persona di contatto LCO

BE_f No – –

BL No

Progetto pilota per la valutazione nelle lezioni LCO 
(insieme a BS)
Valutazione del rendimento degli allievi con PEL2 e QCER3 e 
lavoro mirato con il programma quadro di Zurigo per LCO.

Persona di contatto LCO

– 1 –

http://www.erz.be.ch/erz/de/index/kindergarten_volksschule/kindergarten_volksschule/fremdsprachenunterricht/paedagogische_grundlagenundthemen/berner_sprachenkonzept.assetref/content/dam/documents/ERZ/AKVB/de/13_Fremdsprachenunterricht/FSU_paedagog_Grundlagen_und_Themen_Bericht_Sprachenkonzept_d.pdf
mailto:ursula.lanz@bl.ch
mailto:annette.brunner@erz.be.ch
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1a dom.

PLG1

2a  domanda

Progetti / modelli scolastici
3a domanda

Ulteriori informazioni

BS Sì

Modello St. Johann (scuola elementare)
I corsi LCO sono integrati nell'orario delle lezioni. Gli 
insegnanti della scuola coordinano le loro lezioni con gli 
insegnanti dei corsi LCO.
Progetto Randevu, Scuola Bläsi (scuola elementare)
Durante alcune lezioni gli insegnanti della scuola lavorano in 
team con gli insegnanti LCO. Il progetto collega le lezioni 
nella lingua madre (LCO) con ELBE4.
Modello Sprach- und Kulturbrücke (5° – 7° anno di scuola)
I corsi LCO sono integrati nell'orario delle lezioni e nell'edif-
icio scolastico. Gli insegnanti dei corsi LCO collaborano in 
team in unità didattiche interculturali, sono integrati nel team 
degli insegnanti e collaborano tra l'altro anche nell'assistenza 
ai bambini e nella cooperazione con i genitori.
Projekte Sesam (1. – 4. Schuljahr)
Punktuelle Zusammenarbeit mit HSK-Lehrpersonen, ähnlich 
wie Randevu, aber Holangebot für alle Schulhäuser und 
Klassen.
Progetto pilota per la valutazione nelle lezioni LCO 
(insieme a BL)
Valutazione del rendimento degli allievi con PEL2 e QCER3 e 
lavoro mirato con il programma quadro di Zurigo per LCO.
Documento di base per la collaborazione (approvato da 
tutte le organizzazioni che offrono LCO, aprile 2009): in fase 
di elaborazione

Persona di contatto

FR_d Sì

Applicazione PEL2 (nel quadro del progetto Passepartout)
Promozione delle competenze linguistiche e per la strategia 
di apprendimento e della consapevolezza per la lingua; 
didattica plurilinguistica, che comprende anche le lingue della 
migrazione.

Pädagogische Beraterin

FR_f Sì

Verwendung ELBE (Primarstufe)
Pro Schuljahr drei Interventionen (insgesamt neun). Die kon-
kreten Aktivitäten sind je nach Klassenprofil und Bedürfnis-
sen frei wählbar und können in verschiedenen Fächern be-
ziehungsweise interdisziplinär durchgeführt werden.

Pädagogischer Berater
Pädagogischer Berater

GE No
Intero Cantone (7° – 10° anno di scuola)
Corsi LCO d'italiano integrati nell'orario delle lezioni

Persona di contatto LCO

GL No – –

GR No – –

JU No – –

LU Sì

Comuni Kriens, Hochdorf, Root, Sursee
(livello elementare)
Gli insegnanti dei corsi LCO di albanese lavorano in 
coordinamento con gli insegnanti di tedesco e di seconda 
lingua (DaZ) e con l'insegnante di classe.

Persona di contatto LCO

(direzione delle scuole)

NE No

Applicazione di QCER nelle lezioni regolari (fase 
introduttiva) e nelle lezioni LCO
Applicazione di ELBE nella scuola d'infanzia, nella scuola 
elementare e secondaria I

–

NW No – –

OW No – –

– 2 –

mailto:ursula.koller@lu.ch
mailto:sylvain.rudaz@etat.ge.ch
mailto:daniel.bovigny2@fr.ch
mailto:jean-paul.simonet@fr.ch
http://appl.fr.ch/friactu_inter/handler.ashx?fid=1022
mailto:christa.aebischer@fr.ch
http://www.passepartout-sprachen.ch/de.html
http://appl.fr.ch/friactu_inter/handler.ashx?fid=1815
mailto:silvia.bollhalder@bs.ch
http://sdu.edubs.ch/faecher/fremdsprachen/gesamtsprachenkonzept-basel-stadt.pdf
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1a dom.

PLG1

2a  domanda

Progetti / modelli scolastici
3a domanda

Ulteriori informazioni

SG No – Persona di contatto LCO

SH No – –

SO No

Scuola Brühl (asilo / livello elementare)
Piano comune per l'apprendimento delle lingue
Scuole Zuchwil
Lingue principali con lezioni LCO integrate
Il PEL2 è materiale didattico obbligatorio in tutto il Cantone.

Persona di contatto LCO
Direzione della scuola Zuchwil

SZ No – –

TG No

Teamteaching HSK-Lehrpersonen – Klassenlehrperso-
nen (Pilotprojekt)
Die Unterrichtsprojekte werden nach einer Weiterbildung ge-
meinsam entwickelt und während einiger Lektionen durch-
geführt.

Persona di contatto LCO

TI No – –

UR No – –

VD No

Entre-Bois, Losanna (scuola elementare)
Promozione della lettura in collaborazione con gli insegnanti 
dei corsi LCO
Scuola a Bex (livello secondario I)
Collaborazione con un insegnante LCO portoghese e 
applicazione di ELBE4.

Persona di contatto LCO

VS_d Sì – –

VS_f Sì Applicazione di ELBE4 ecc. (iniziative individuali) –

ZG No – –

ZH No
Scuole QUIMS
Corsi LCO integrati („HSKplus“), in particolare a Zurigo-
Limmattal

Opuscolo
Scuole QUIMS

FL No – –

– 3 –

http://www.volksschulamt.zh.ch/internet/bi/vsa/de/Schulbetrieb/QUIMS.html
http://www.vsa.zh.ch/internet/bildungsdirektion/vsa/de/schulbetrieb_und_unterricht/faecher_lehrplaene_lehrmittel0/sprachen/heimatliche_sprache_kultur_hsk0/_jcr_content/contentPar/downloadlist_7/downloaditems/517_1314089374593.spooler.download.1314091486416.pdf/mehrsprachig_interkulturell_webversion.pdf
http://www.vs.ch/navig/navig.asp?MenuID=14273&RefMenuID=0&RefServiceID=0
http://www.vs.ch/NavigData/DS_13/M14273/de/Kantonales%20Konzept%20zum%20Sprachenunterricht.pdf
mailto:spomenka.alvir@dfj.vd.ch
mailto:priska.reichmuth@tg.ch
mailto:stephan.hug@zuchwil.ch
mailto:charlotte.bossart@dbk.so.ch
mailto:reto.moritzi@bluemail.ch
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